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in XVII. stoletiu so Malorusi v Lvovu, Vilni
in drugod pisali svoje knjige z ruskim pravo-
pisom, toda zlog in duh je bil poljski. Pa to
ni bila le posledica poljskega gospodstva nad
Malorusi, ker se podoben vpliv, dasi manjsi,
kaze tudi v velikoruskem jeziku. V ruskem
jeziku je neprimerno veé poljskih besed, kakor
ruskih v poljscini.

V onem ¢asu, ko je bil staropruski jezik
pod poljskim vplivom, je na litevski jezik vpli-
vala ruscina. Od XVI. stoletija pa je pojemal
ruski vpliv; na njegovo mesto je prisel poljski.
Litvani novega vpliva niso razlocevali od prej-
Snjega; ohranili so od Rusov izposojene be-
sede in jim dali poljsko obliko ter privzeli
mnogo novih poljskih besed. Tako je litevski
jezik, v katerem so Litvini pisali $e pred ne-
koliko leti, postal napol poljski. Zdaj izkusa
»Mlada Litva“ svoj jezik ocistiti in zajema iz
starodavnega besednega zaklada, ki je pa le
malo znan Litvinom; zato morajo v opombah
pojasnjevati take izraze.

Dandanes stroga nadvlada tujih drZav in
narodna samozavest sosednih narodov izklju-
Cuje vpliv poljskega jezika preko njega etno-
graficnih mej. Zato se pa poljskemu jeziku
odpira manjse, novo, dasi pravzaprav prastaro
polie v Sleziji. Ze Piasti so izgubili Slezijo,
ki je bila s tem cela stoletja odtrgana od
Poljske in njenega vpliva. Zdaj pa v Sleziji
iznova vstaja poljsko narodno Zivljenje. Poljski
jezik se je ohranil med preprostim narodom.
Duhovniki brez vsake velikopoljske agitacije
budé stoletja vspavano narodno zavest, in poljski
narod prihaja na dan.

Najbolj se pa poljski jezik med slovan-
skimi odlikuje po svoji novi mogoéni literaturi.
Poljska literatura se lahko meri z rusko in
dale¢ prekasa &esko.

,Zato ne samo nas jezik, pravi Briickner,
~ampak tudi noveja literatura najlepse prica
o nasi sposobnosti in pravici do Zivljenja,©

E. Ks, G.

»Matica Poljska® je iz ustanove Kosciu-
szkega pred kratkim izdala prvo knjigo pod
naslovom ,,Tadeusz Kosciuszko*, spisal
A.Chotoniewski. Delo je spisano, kakor
zahteva ustanova, v patrioti¢nem duhu. Na pod-
lagi najnovejSih znanstvenih raziskavanj slika
pisatel] Kosciuszka kot cvet in krono celega
naroda. Knjiga je lepo opremljena z mnogimi
slikami ; ima 40 navadnih in dve barvani sliki, —
Vel. 80, str. 133, cena 1 K.

Ognisko. — V Varsavi je pred kratkim iz3la
prva Stevilka novega meseénika ,Ognisko®
pod urednistvom L, Straszewicza. List je
urejen popolnoma na nov nalin, kakrinega
dozdaj Se ni bilo v poljskem casopisju, List
je namre¢ bogato ilustriran in ima namen
vedo popularizirati, §iriti jo v najSirSe vrste
obclinstva. Prva $tevilka ima 15 tiskanih pol
vel. 80 in 70 ilustracij. Ker ima list namen
Siriti izobrazbo v najsirSe kroge in tudi v nizje
sloje, zato je nenavaduno po ceni; v Rusiji
stane 4 rublje, v Avstriji 10 K. — Poleg mnogih
raznovrstnih znanstvenih ¢lankov bo v listu
zastopano tudi leposlovie, Ne moremo 3e po-
polnoma presoditi, v kakem duhu bo list ure-
jevan, vendar je videti, da se bo drzal srednje
poti in se izogibal vseh kocljivih vpraSanj.

Koncert ,,Glasbene Matice* dné¢ 18.ja-
nuarja 1903. — Razlika mika. Po tem pregovoru
nam je zadnji¢ ,Glasbena Matica® ponudila
brez Sumelega vojaSkega orkestra bogat glas-
beni uzitek. Na vzpored je dela malone same
Ceske skladbe &eskih skladateljev. Sodelovali
sta tudi dve mladi CeSki umetnici: gd&. Magda

Dvofak, koncertna pevka v Pragi, in gospo-
di¢na Marija Herites, virtuozinja na goslih
iz Prage. Vzpored je prijetno menjaval s solo-
totkami za petje in z meSanim ter moskim
zborom. ,Moravski dvospevi® dr. A. Dvofika
so krasne skladbe, polne ognja in Cuvstvo-
vanja, in priznati se mora, da jih je me3ani



